3AKOH

O NOTBPHUBAHY CIMNOPA3YMA UBMEBY PENYBJTUKE
CPBUJE U EBPOINCKE OPrAHU3ALUJE 3A HYKITEAPHA
NCTPAXUBAHKA (LLEPH) Y BE3U CA NABAHBLEM CTATYCA
NMPUAOPYXEHOI Y1AHCTBA KAO ETATE KOJA NPETXOOM
UNAHCTBY Y LUEPH-Y

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym wu3amehy Penybnuke Cpbuje wun EBponcke
opraHusauuvje 3a HykneapHa uctpaxuBawa (LUEPH) y Be3sn ca gasawem craTyca
NpUAapPYXeHOor YraHCcTBa Kao eTane koja npetxoaun ynaHctey y LIEPH-y, notnmcan 10.
jaHyapa 2012. roavHe y >KeHeBu, y opurnHany Ha eHrfieckom u opaHLyCKOM je3unkKy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma usmehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke opraHusaumje 3a
HykneapHa wucTtpaxmBawa (LLEPH) y Besn ca pgaBakbeM cTaTyca npuapyxeHor
ynaHcTBa Kao eTane koja npetxoau ynaHctey y LLEPH-y, y opuruHany Ha eHrneckom
je3nky u NnpeBoay Ha CPrCKU jesuk, rnacu:

AGREEMENT
BETWEEN
THE REPUBLIC OF SERBIA
AND
THE EUROPEAN ORGANIZATION FOR NUCLEAR RESEARCH (CER N)
CONCERNING
THE GRANTING OF THE STATUS OF ASSOCIATE MEMBERSHIP
AS THE PRE-STAGE TO MEMBERSHIP AT CERN



The Republic of Serbia (“Serbia”), represented by the President,
on the one hand,
and

The European Organization for Nuclear Research (“CERN” or “the Organization”), an
Intergovernmental Organization having its seat at Geneva, Switzerland, represented
by the Director-General (“the Director-General”),

on the other hand,

hereafter jointly “the Parties”,
CONSIDERING

The CERN Convention dated 1 July 1953 as amended on 17 January 1971 (“the
Convention”), in particular its Articles II, 11l and V;

The long-standing involvement of scientists from Serbia in the scientific programme
of CERN;

The Co-operation Agreement ICA-RS-0066 concerning scientific and technical co-
operation in high-energy physics concluded between CERN and Serbia on
8 June 2001, implemented through the Protocols PO062/EP/ATLAS and
PO43/EP/CMS defining the Serbian contributions to the ATLAS and CMS
experiments at CERN;

The increasingly global nature of particle physics and the initiation of a
comprehensive review by the Council in June 2008 of the Organization's
membership policy, followed by its decision, in December 2008, to set up the
Working Group on the Scientific and Geographical Enlargement of CERN;

The wish of Serbia to apply to become a Member State of CERN as expressed in the
Letter of Intent dated 13 November 2008 to the Director-General;

The detailed application file, as required by the applicable rules at CERN, addressed
by Serbia to the President of the Council in a letter dated 4 March 2009;

CERN’s acknowledgement of the Serbian application for Membership as
communicated in the letter dated 10 March 2009 by the President of the Council;

The decision taken by the Council at its Session of 18/19 June 2009 to postpone
consideration of applications for Membership, pending submission of the final report
by the Working Group on the Scientific and Geographical Enlargement of CERN, as
communicated to Serbia in the letter dated 23 June 2009 from the President of the
Council;

The decision by the Council to proceed with the technical verification and fact-finding
regarding Membership applications received, without prejudice to the outcome of the
ongoing examination by the Working Group on the Scientific and Geographical
Enlargement of CERN, as communicated in a letter dated 19 December 2009 from
the President of the Council to Serbia;

The Resolution by the Council dated 17 June 2010 (as set out in Annex 3 to the
"Report on Geographical Enlargement of CERN", CERN/2918/Rev.) by which it
opened Membership to all States, irrespective of geographical location, and created
the status of Associate Member;
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That the status of Associate Member comprises regular Associate Membership
("Associate Membership”) as well as Associate Membership as the pre-stage to
Membership, it being understood that, subject to compliance with the applicable
criteria and procedures, States that fall within the former category may transit to the
latter status;

The approval by the Council at its Session of 16 December 2010 of model
agreements for the granting of the status of Associate Membership and of Associate
Membership as the pre-stage to Membership (CERN/2942/RA/Rev.), and of
conditions for the payment of the special contribution payable by new Member States
(CERN/2940/RA);

The confirmation of the Council’s interest in the Membership of all the Applicant
States, its recognition, in line with the conclusions of the Fact Finding Working
Group, that all the Applicants States fulfill the technical Membership criteria and, as a
result, its authorization to the Director-General to enter into negotiations with those
States with a view to granting them the status of Associate Membership as the pre-
stage to Membership on the basis of the new conditions and procedures for
accession approved by the Council at its Sessions of June and December 2010;

That the above-mentioned authorization of the Director-General was subject to
receipt by CERN of confirmation in writing by the applicant States, without
reservation, that their applications remained valid on the basis of the aforementioned
new conditions and procedures;

HAVING REGARD TO

The letter dated 20 January 2011 addressed by the Director-General of CERN to the
Ambassador of the Permanent Mission of Serbia, conveying the new conditions and
procedures and inviting Serbia to provide the confirmation required by the Council,

The letter dated 18 February 2011 by the Deputy Prime Minister of Serbia addressed
to the Director-General of CERN confirming the continued validity of Serbia’'s
application for Membership on the basis of the new conditions and procedures
decided by the Council in June and December 2010;

The discussions between CERN and Serbia within the scope provided by the
Council’s decisions;

The Resolution by the Council dated 15 December 2011 (CERN/2999/RA), by which
it admits Serbia as Associate Member State in the pre-stage to Membership subject
to the provisions and entry into force of this Agreement,

HAVE AGREED AS FOLLOWS :
ARTICLE |

Purpose

In application of the Council Resolutions and the decision referred to above, this
Agreement (including the Annex, which is an integral part of this Agreement) sets out
the rights and obligations of the Parties corresponding to the status of Associate
Membership as the pre-stage to Membership of Serbia. In entering into this
Agreement, Serbia accepts such rights and obligations as well as those resulting
from the legal framework of the Organization, as laid down in particular in the
Convention, the Organization’s rules and regulations and the decisions of its organs.
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ARTICLE Il

Rights
Participation in CERN’s Programmes

Serbia may participate in the Organization’s scientific programme as well as in
its training and education programmes.

Attendance at the Council and its Committees
Regular Council Sessions

Serbia shall be entitled to be represented, except at Closed Sessions. The
number and the qualifications of its representatives shall be in accordance with
the rules applicable to Member State representation. Serbia shall not have
voting rights but may ask for the floor and make statements without having to
be formally invited to do so.

European Strategy Sessions of the Council

Serbia shall be entitled to be represented, except at Closed Sessions. The
number and the qualifications of its representatives shall be in accordance with
the rules applicable to Member State representation. Serbia shall not have
voting rights but may ask for the floor and make statements without having to
be formally invited to do so.

Finance Committee Meetings

Serbia shall be entitled to be represented at meetings of the Finance
Committee. The number and the qualifications of its representatives shall be in
accordance with the rules applicable to Member State representation. Serbia
shall not enjoy formal voting rights but may ask for the floor and make
statements without having to be formally invited to do so. It may also express
an opinion on any matter that is the subject of a formal vote by the Finance
Committee with a view to a recommendation to the Council, and this opinion
will be recorded and transmitted to the Council, for information, together with
the recommendation. Serbia may participate in straw votes.

Scientific Policy Committee Meetings

The scientific Delegate to the Council of Serbia shall be entitled to attend
meetings in normal mode as an observer.

Eligibility for Appointment as Staff, Fellows, Students and Associates

Subject to Article 11.5 below, nationals of Serbia may apply for appointment as
staff members on contracts of limited duration, as fellows, students and
associates.  Their selection and appointment shall be subject to the
Organization’s standard principles and policies and to the Staff Rules and
Regulations. In exceptional cases, the Director-General may decide to permit
nationals of Serbia to apply for indefinite staff member contracts, always
subject to the same criteria as those referred to in the previous sentence and to
Article 11.5 below.

Eligibility for Industrial Participation

Subject to Article 1.5 below, firms offering goods and services originating from
Serbia shall be entitled to bid for CERN contracts, subject to the application,
mutatis mutandis, of the purchasing rules and procedures of CERN (as
currently set out in Annex 1 to the Regulations for the Implementation of the
Financial Rules CERN/FC/5305-CERN/2822). Serbia may appoint an
Industrial Liaison Officer.
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Ceiling and Detailed Arrangements

The combined financial value of the appointments and the contracts referred to
in Articles I1.3 and 11.4 above shall in no event exceed the amount of Serbia's
financial contribution under this Agreement. Detailed arrangements shall be
determined by the Organization. This Article does not constitute any
commitment as to whether the ceiling referred to in this Article can or will be
reached.

ARTICLE 1lI

Obligations

Serbia shall contribute to the funding of the Organization’s activities in the
amounts and according to the schedule set out below. The amounts are
expressed in percentages of Serbia’s theoretical Member State contribution, to
be determined on the basis of the formula and methodology for calculating
Member State contributions and the scale of contributions, respectively. Except
for the first year, the contribution in respect of which shall be calculated and
pro-rated on a per-quarter basis as from/including the quarter in which this
Agreement enters into force, the contribution shall be at least 25% of Serbia’s
theoretical Member State contribution and in no event less than 1 MCHF and
shall be due in full for each financial year, even if Serbia’s status of Associate
Membership as the pre-stage to Membership covers a shorter period.

The contribution shall be
2012: 35% (pro-rated on a quarterly basis, as the case may be)
2013: 35%
2014: 35%
2015: 40%
2016: 50%
Granting of Privileges and Immunities

To ensure the unimpeded functioning of the Organization, equal treatment by
and between the States involved in its activities, as well as the independence of
the Organization’s personnel, Serbia hereby grants the privileges and
immunities, and accepts the related obligations, set out in the Annex. Such
privileges and immunities are granted in the interest, and for the benefit, of the
Organization. If, in parallel or subsequently, Serbia proceeds to accede, and
thus becomes a Party to, the Protocol on the privileges and immunities of the
European Organization, adopted by the Council on 19 December 2003, the
provisions of the latter shall cancel and replace the provisions of the Annex with
effect from the date of such accession.

ARTICLE IV

Termination
Termination upon Request by Serbia

If so requested by Serbia by written notification to the Director-General at any
time during the period of validity of this Agreement, the Council shall terminate
Serbia’s status of Associate Membership as the pre-stage to Membership.
Except as agreed otherwise, the termination shall take effect at the end of the
financial year following the year of notification.
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V.3

V.4

V.5

V.1

V.2

V.3

V.4

Termination by Joint Initiative

The Parties may at any time during the period of validity of this Agreement
decide by joint initiative that the Council terminate Serbia’s status of Associate
Membership as the pre-stage to Membership. Except as agreed otherwise, the
termination shall take effect at the end of the financial year following the year in
which the Parties agree to the termination.

Termination upon Initiative by the Organizatio n

The Council may at any time during the period of validity of this Agreement,
and with a date of effect as it shall determine, decide to terminate Serbia’s
status of Associate Membership as the pre-stage to Membership if Serbia no
longer fulfils the criteria of this status, or if it is in serious default of its
obligations under this Agreement.

Automatic Termination

Serbia’s status of Associate Membership as the pre-stage to Membership shall
terminate automatically with effect from the date of commencement of
Membership in the Organization, and from such date the conditions applicable
to Membership shall apply.

Consequences of Termination

Except as agreed otherwise, termination of Serbia’s status of Associate
Membership as the pre-stage to Membership shall not reduce any obligations
incurred by Serbia under this Agreement in respect of the period preceding the
date of effect of the termination. The privileges and immunities granted by
Serbia shall remain in effect for the duration of its affiliation with the
Organization at the level of an International Co-operation Agreement.

ARTICLE V

Miscellaneous Provisions
Representation of Serbia

Serbia shall notify the Director-General of the names of the Authority and the
officer(s) appointed to represent it for the execution of this Agreement, as well
as of its representatives attending Sessions of the Council and meetings of its
Committees.

Relationship with Other Agreements

This Agreement cancels and replaces the existing Co-operation Agreement
and Protocols between the Parties with effect from the date of its entry into
force, it being understood that such cancellation is without prejudice to the
validity and execution of any Memorandum of Understanding governing
Serbian participation in experiments at CERN.

Governing Law

The provisions of this Agreement shall be interpreted in accordance with their
true meaning and effect, always subject to the legal framework of CERN, as
laid down in particular in the Convention, the Organization’s rules and
regulations and the decisions of its organs.

Entry into Force and Duration

This Agreement shall enter into force with effect from the date of receipt by the
Director-General of notification by Serbia that it has completed its internal
approval procedures in respect of this Agreement. In case this notification is
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not received within 12 months from the date of signature of this Agreement, the
Council shall be entitled to declare the Organization's signature of this
Agreement null and void. This Agreement shall remain in force as long as
required to give effect to its provisions.

V.5 Disputes

Any difference between Serbia and the Organization concerning the application
or interpretation of this Agreement that is not settled amicably may be
submitted by either Party to an international Arbitration Tribunal, in accordance
with (or, as the case may be, by analogous application of) Article 14 of the
Annex.

Done in duplicate, in the English and French languages, both texts being equally
authentic, it being understood that in case of issues of interpretation or conflict
between the versions, the English version will prevail.

Signed in Geneva on 10 January 2012.

For the Republic of Serbia For the European Organization

for Nuclear Research

by Boris Tadi¢ by Rolf-Dieter Heuer
President Director-General



b)
c)

d)

ANNEX
PRIVILEGES AND IMMUNITIES

Article 1

Definitions

the “Convention” refers to the Convention for the Establishment of a European
Organization for Nuclear Research and the Financial Protocol annexed thereto,
signed on 1% July 1953, entered into force on 29 September 1954 and
amended on 17 January 1971;

the “Organization” refers to the European Organization for Nuclear Research;

“official activities” refers to the activities of the Organization set out in the
Convention, in particular its Article Il, including its activities of an administrative
nature;

“officials” refers to the “members of personnel” as defined in the Staff Rules
and Regulations of the Organization.
Article 2

International legal personality

The Organization shall have international legal personality and legal capacity
on the territory of Serbia.

The Organization shall in particular have the capacity to contract, to acquire
and to dispose of movable and immovable property and to participate in legal
proceedings.

Article 3

Inviolability of archives and documents

The archives of the Organization and all documents in whatever form held by the
Organization or belonging to it, wherever located and by whomsoever held, shall be

inviolable.
Article 4
Immunity from legal process and from execution
1. In the exercise of its official activities, the Organization shall enjoy immunity

from legal process, except:

a) in so far as such immunity is waived in a particular case by the Council of
the Organization;

b) in respect of a claim by a third party for damage arising from an accident
caused by a motor vehicle belonging to, or operated on behalf of, the
Organization, or in respect of a motor traffic offence involving such a
vehicle;

¢) in respect of the enforcement of an arbitration award made under Article 13
or 14 below;
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d) in respect of a counter-claim relating directly to and introduced in the
procedural framework of a claim brought by the Organization.

2. The Organization’s property and assets, wherever located, shall enjoy
immunity from every form of requisition, confiscation, expropriation,
sequestration and any other form of seizure or interference whether by
executive, administrative, judicial or legislative action, except:

a) in so far as such immunity is waived in a particular case by the Council of
the Organization;

b) in so far as may be temporarily necessary in connection with the prevention
or investigation of accidents involving motor vehicles belonging to, or
operated on behalf of, the Organization;

c) in the event of an attachment of salary, enforced for a debt of an official of
the Organization, provided that such attachment results from a final and
enforceable decision in accordance with the rules and regulations in force
on the territory of enforcement.

Article 5

Fiscal and customs arrangements

1. Within the scope of its official activities, the Organization, its property and
income shall be exempt from direct taxes.

2. When, in the exercise of its official activities, the Organization makes
purchases on the territory of Serbia of, or uses, goods or services of
substantial value, in the price of which taxes, duties or other charges are
included, appropriate measures shall be taken by Serbia to remit or reimburse
the amount of such taxes, duties or other charges where they are identifiable.

3. The importation into and the exportation to the territory of Serbia by or on
behalf of the Organization of goods and materials in the exercise of its official
activities shall be exempt from all import and export taxes, duties and other
charges.

4, No exemption or reimbursement shall be granted for duties, taxes or other
charges of any kind that only constitute remuneration for services rendered.

5. The provisions of paragraphs 2 and 3 of this Article are not applicable to the
purchase or use of goods or services or the import of goods intended for the
personal use of the officials and of the Director-General of the Organization.

6. Goods and materials belonging to the Organization which have been acquired
or imported in accordance with the provisions of paragraph 2 or 3 of this
Article shall not be sold or donated except under the conditions laid down by
Serbia.

Article 6

Official communications

The circulation of publications and other information material, received or sent by the
Organization in whatever form in the exercise of its official activities, shall not be
restricted in any way.
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Article 7

Privileges and immunities of the officials of the O rganization

1. The officials of the Organization shall enjoy immunity, even after the
termination of their functions, from legal process in respect of acts, including
words spoken or written done by them in the exercise of their functions and
within the limits of their duties. This immunity shall not apply, however, in the
case of a motor vehicle offence committed by an official of the Organization nor
in the case of damage caused by a motor vehicle belonging to or driven by her
or him.

2. The officials of the Organization shall enjoy the following privileges:
a)

i) subject to the conditions and following the procedures laid down by the
Council of the Organization, the officials and the Director-General of the
Organization shall be subject to a tax, for the benefit of the Organization,
on salaries and emoluments paid by the Organization. Such salaries and
emoluments shall be exempt from national income tax;

ii) Serbia shall not be obliged to exempt from income tax pensions or
annuities paid by the Organization to its former officials and Directors-
General in respect of their service with the Organization;

b) for themselves and the family members forming part of their household, the
same exemption from immigration restrictions and aliens’ registration
formalities as are normally granted to officials of international organizations;

c) for themselves and the family members forming part of their household, the
same repatriation facilities in time of international crisis as the members of
diplomatic missions;

d) in respect of transfers of funds and currency exchange and customs
facilities, the privileges generally granted to the officials of international
organizations.

3. Serbia shall not be obliged to accord the privileges and immunities referred to
in paragraphs 2 b), c) and d) of this Article to its own nationals or to persons
who, at the moment of taking up their duties in Serbia, are permanent residents
of Serbia.

Article 8

Social security

The Organization and the officials employed by the Organization shall be exempt
from all compulsory contributions to national social security schemes, on the
understanding that such persons are provided with equivalent social protection
coverage by the Organization.

Article 9

Privileges and immunities of the Director-General

1. In addition to the privileges and immunities provided for in Articles 7 and 8
above, the Director-General shall enjoy throughout the duration of her or his
functions the privileges and immunities granted by the Vienna Convention on
Diplomatic Relations of 18 April 1961 to diplomatic agents of comparable rank.
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2. Serbia shall not be obliged to accord the privileges and immunities referred to
in this Article to its own nationals or to persons who, at the moment of taking
up their duties on the territory of Serbia, are permanent residents of Serbia.

Article 10

Object and limits of the immunities

1.  The privileges and immunities provided for in Articles 7 and 9 above are
granted solely to ensure the unimpeded functioning of the Organization and the
complete independence of the persons to whom they are accorded. They are
not granted for the personal benefit of the individuals concerned.

2. Such immunities may be waived:
a) in the case of the Director-General, by the Council of the Organization;

b) in the case of officials, by the Director-General or the person acting in her or
his stead as provided in Article VI, paragraph 1 b), of the Convention;

c) in the case of State representatives, by the State concerned,;

and there is a duty to do so in any particular case where they would impede
the course of justice and can be waived without prejudice to the purpose for
which they are accorded.

Article 11

Co-operation with Serbia

The Organization shall co-operate with the competent authorities of Serbia in order
to facilitate the proper administration of justice, the observance of laws and
regulations on police, public health, health and safety at work and on the
environment, and to prevent any abuse of the privileges, immunities and facilities
granted.

Article 12

Security and public order

1.  The right of Serbia to take precautionary measures in the interest of its security
shall not be prejudiced by any of these provisions.

2. If Serbia considers it necessary to take measures for its security or for the
maintenance of public order, it shall, except where this is not practicable,
approach the Organization as rapidly as circumstances allow in order to
determine, by mutual agreement, the measures necessary to protect the
interests of the Organization.

3.  The Organization shall co-operate with Serbia to avoid any prejudice to its
security or public order resulting from its activities.

Article 13

Disputes of a private nature
1.  The Organization shall make provision for appropriate modes of settlement of:
a) disputes arising from contracts to which the Organization is a party;

the Organization shall include, in all written contracts into which it enters,
other than those referred to in paragraph 1 d) of this Article, an arbitration
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clause under which any disputes arising out of the interpretation or
execution of the contract shall, at the request of either party, be submitted to
arbitration or, if so agreed by the parties, to another appropriate mode of
settlement;

b) disputes arising out of damages caused by the Organization or involving
any other non-contractual liability of the Organization;

c) disputes involving an official of the Organization who enjoys immunity from
legal process, if such immunity has not been waived in accordance with the
provisions of Article 4 above;

d) disputes arising between the Organization and its officials;

the Organization shall submit all disputes arising from the application and
interpretation of contracts concluded with officials of the Organization on the
basis of the Staff Rules and Regulations of the Organization to the
jurisdiction of the International Labour Organization Administrative Tribunal
(ILOAT) or to any other appropriate international administrative tribunal to
the jurisdiction of which the Organization is submitted following a decision
by the Council.

2. For disputes for which no particular mode of settlement is specified in
paragraph 1 of this Article, the Organization may resort to any mode of
settlement it deems appropriate, in particular to arbitration or to referral to a
national tribunal.

3. Any mode of settlement selected under this Article shall be based on the
principle of due process of law, with a view to the timely, fair, impartial and
binding settlement of the dispute.

Article 14

Disputes between Serbia and the Organization

Any difference of opinion between Serbia and the Organization concerning the
application or interpretation of these provisions which is not settled amicably
between them may be submitted by either Party to an international Arbitration
Tribunal, in accordance with Article 15 below.

Article 15

International Arbitration Tribunal

1. The international Arbitration Tribunal referred to in Articles 13 and 14 above
(“the Tribunal”) shall be governed by the provisions of this Article.

2. Each Party to the dispute shall appoint one member of the Tribunal. The
members thus appointed shall jointly choose a third member, who shall be the
Chairman of the Tribunal. In the event of disagreement between the members
of the Tribunal on the choice of Chairman, the latter shall be appointed by the
President of the International Court of Justice at the request of the members of
the Tribunal.

3. If one of the Parties to the dispute fails to appoint a member of the Tribunal
and has not taken steps to do so within two months following a request by the
other Party, the other Party may request the President of the International
Court of Justice to make the appointment.

4.  The Tribunal shall determine its own procedure.
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5.  There shall be no right of appeal against the award of the Tribunal, which shall
be final and binding on the Parties. In the event of a dispute concerning the
import or scope of the award, it shall be incumbent upon the Tribunal to give an
interpretation at the request of either Party.

Article 16

Particular Agreements

1.  These provisions shall not limit or prejudice the provisions of any international
Agreements concluded between the Organization and Serbia by reason of the
location on the territory of Serbia of its offices, installations or other facilities. In
case of conflict between these provisions and those of such an international
Agreement, the provisions of that international Agreement shall prevail.

2. Nothing herein shall preclude Serbia from concluding other international
Agreements with the Organization confirming, supplementing, extending or
amplifying these provisions.

CMNOPA3YM
U3MEBY
PENYBJIMKE CPBUJE
"
EBPOINCKE OPTAHU3AUWUJE 3A HYKIIEAPHA UCTPAXUBABA
(LLEPH)

Y BE3U CA
OABAHKEM CTATYCA NMPUAOPYXEHOI YIAHCTBA
KAO ETAINE KOJA NMPETXOAU YJAHCTBY Y LIEPH-Y

Penybnuka Cpbuja (,Cpbuja“), kojy npeactasrba [NpencenHuk
ca jegHe CcTpaHe,
n

EBponcka opraHusauuja 3a HykneapHa ncrpaxusawa (,LIEPH" unun ,Opranusauumja®),
mefyBnagmHa opraHusaumja ca ceguwtem y XXeHeswu, y LIBajuapckoj, kojy oBge
npencrtasrba ['eHepanHu anpektop (,IeHepanHu aupekTop*),

ca gpyre ctpaHe,
y JarbeM TeKCTy 3ajefHUYKN o3HayeHe kao ,CTpaHe”,
MMAJYRU Y BUOY

KoHeeHuujy LIEPH -a oa 1. jyna, 1953. roguHe, y3 nameHe og 17. janyapa, 1971. rog.
(,KoHBeHuMja"), nocebHo HeHe YnaHose I, Il n V;

[yroTpajHy aHraxxoBaHOCT Hay4Huka n3 Cpbuje y okBupy Hay4Hux nporpama LUEPH -a;

Cnopasym o capagwn ICA-RS-0066 y Be3an ca Hay4yHO-TEXHUYKOM CapagHOoM Y
obnacTn cuanke BUCOKUX eHepruja 3akrbydeHoMm 8. jyHa 2001. roa. namehy LUIEPH-a n
Cpbuje, n peanusosaHor nytem lNMpoTtokona MN062/EP/ATLAS n PO43/EP/CMS «kojuma
ce gedpmHuy gonpuHocu Cpbuje ekcnepumertuma ATLAS n CMS y LIEPH -y;
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Cee Behy rmobanHy npupogy umsuke 4yectmua n cBeobyxsaTHU npernes nonutuke
OpraHusaumje y Be3u ca 4YMNaHCTBOM 4uje je npunpemake y jyHy 2008. roguHe
3ano4veo CaBeT, HaKoH Yera je ycneguna oanyka Caseta, y aeuembpy 2008. roavHe,
Oa ce ocHyje PagHa rpyna 3a Hay4HoO 1 reorpadcko npoiumperse LIEPH -a;

XKerby Cpbuje oa ce npujasu 3a gobujarwe ctatyca [dpxase ynaHuue LIEPH -a, kao
WTO je HaBedeHo y MNucmy o Hamepama oa 13. HoBembpa 2008. rogunHe, ynyheHom
"eHepanHom gupekTopy;

JeTarbHu gocuje 3a npujasy, KOjU Ce TpaxKu npaBuiiMMa 3a KOHKypucame Koja Baxe y
LIEPH -y, a koju je Cpbuja ynytuna lMpenceaHnky CaseTta y nucmy of 4. mapta
2009. roauHe;

LIEPH-oBO npuxBaTate cprcke npujaBe 3a 4raHCTBO, O KOjeM je obGaBeluTeHo y
nucmy oa 10. mapTta, 2009. roguHe, koje je ynytuo lNpeacenHuk CaeeTa;

Opnyky Aa ce OAnoXu pasMaTpane fnpujaBa 3a YnNaHCTBO Yy OYeKMBahy NOAHOLLEHa
3aBpLUHOr u3BeLTaja o4 cTpaHe PagHe rpyne 3a Hay4yHO M reorpad)Cko NpoLumpere
LIEPH-a kojy je CaBeT goHeo Ha cBojoj CegHuum oa 18.-19. jyHa 2009. roguHe, koja
je caonwTteHa Cpbuju y nucmy of 23. jyHa 2009. roguHe koje je ynytuo lNpeacenHuk
CaBera;

Opnyky CaBeTa ga ce HacTaBu Ca TEXHUYKOM MPOBEPOM M YTBPhMBaHEM YMbeHMLa
y Be3u 3a MpPUMIbEHUM MpujaBaMa 3a YraHCcTBO, He AoBoAdehu y nutawe mncxon
Tekyher ncnutmeawa of ctpaHe PagHe rpyna 3a Hay4yHO u reorpaddCko npoLupere
LIEPH-a, koja je caonwTteHa y nucmy op 19. peuembpa 2009. roavHe Koje je
MpencepHuk Caseta ynytno Cpbuju;

Pesonyuujy Caseta og 17. jyHa 2010. rognHe (Kao WITO je n3HeceHo y AHekcy 3
.V3BewrTaja o reorpadckom npowmperwy LIEPH-a”, CERN/2918/Rev.), yume je oH
OTBOPMO YNaHCTBO 3a cBe [lpxxase, 6e3 063mpa Ha reorpadpcky nosuuujy, 1 CTBOPMO
ctaTyc lMpugpyxeHor ynaHa;

Ha cratyc [pugpyxeHor unaHa obyxeaTta pegoBHO [lpuMApPYKXEHO 4NaHCTBO
(,MpunapyxeHo 4ynaHcTBO”), Kao u NMpMapYKEHO YNaHCTBO Kao eTane Koja MpeTxoau
yYnaHcTBy, MpM 4Yemy ce nogpasymeBa [a, Y 3aBUCHOCTU O WCNyHaBaha
ogrosapajyhmx kputepujyma w npouegypa, [pxase Koje noTnagajy nog npsy
KaTeropujy mory ga npehy y apyru cratyc;

Opobpewe Mogena 3a cnopa3yme 3a gaBakbe ctaTyca [lpuapyKeHor unaHcTea unm
MpuapyxeHor ynaHcTBa kao eTane koja npetxoam vnaHctey (CERN/2942/RA/Rev.),
Kao u ycrnoea 3a nnahawe cneuuwjanHor gonpuHoca koju nnahajy Hose [pxase
ynaHuue (CERN/2940/RA), koje je CaBeT gao Ha cBojoj CegHvum og 16. geuembpa
2010. roanHe;

MoTeBpay 3amHTepecoBaHocT CaBeTa 3a 4YnaHCTBO cBuX [lpxaBa Koje cy ce
npvjaeune, HEroBo npuxsaTamwe, Yy Cknagy ca 3akrbyduuma PagHe rpyne 3a
yTBphnBame YMheHvUa, Aa cse [pxaBe koje cy ce npujasune ncnywasajy TeEXHUYKe
KpuUTepujyme 3a 4naHCTBO, W Kao pesynTaT Tora, Heroso osnawhene ['eHepanHom
AVpeKTopy Aa CTynu y nperoeope ca oMM [pxaBama ca uureem Aa um ce gogenu
ctaTyc lMpuapyxeHor YnaHcTBa Kao eTane Koja NpeTxoan YNaHCTBY Ha OCHOBY HOBUX
ycrnosa 1 npoueaypa 3a npuctyname koje je Caset ogobpuo Ha ceojum CegHuuama
y jyHy v geuembpy 2010. roguHe;

[a je rope HaBegeHo onawhewe ["eHepanHor gMpeKkTopa 3aBuUCKIIo of Tora ga nu
je UEPH npumuno notepay y nucmeHoj cdopmu of cTtpaHe [pxaBa koje cy ce
npvjasune, 6e3 orpaHnyera, Aa HUXoBa npujaBa ocTaje NyHOBa)Ha HAa OCHOBY rope
HaBeJeHMX HOBUX YCIOBa M NpoLeaypa;
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MMAJYHRU OATBE Y BUOY

Mucmo og 20. jaHyapa 2011. roguHe, koje je NeHepanHu gupektop LLEPH-a ynytmo
Ambacagopy CtanHe mwucuje Cpbuje, npeHocehum HOBe ycroBe W npouenype u
nosusajyhm Cpbujy aa goctasu notepay Kojy Tpaxu Cager;

lMucmo oa 18. cbebpyapa 2011. rognHe, koje je 3ameHuk MNpemujepa Cpbuje ynytmo
"eHepanHom anpekTtopy LIEPH-a y kojem ce noTtBpfyje garba nyHOBaXXHOCT npuvjaBe
Cpbuje 3a unaHCTBO Ha OCHOBY HOBMX YycrnoBa M npouegypa O kojuma je CaseT
AOHeo oanyke y jyHy un geuembpy, 2010. roanHe;

Pasroeope uamehy LIEPH-a n Cpbuje y okBupuma Koje cy npeasuaene oanyke
Casera;

Pesonyuujy Caseta oa 15. peuembpa 2011. rognHe (CERN/2999/RA), kOjoM OH
npuxeata Cpbujy kao [NpugpyxeHy [pxaBy unaHuiuly y eTanu Koja MpeTxoau
ynaHcTBY, a Koja nognexe ogpenbama osor Crnopasyma M HEroBoM CTynawy Ha
cHary,

CMOPA3YMEIE CY CE:
YUJTAH |

CeBpxa

Y okBupy npumeHe rope nomeHytux Pesonyuumja n ognyka Caseta, OBaj criopasym
(ykreyyyjyhim m AHekc, koju npeacTaBiba cacTaBHM [e0 OBOr criopasyma) HaBoOau
npaBa u obaeese CTpaHa Koje opgrosapajy cratycy [lpuapyxeHor 4naHcTBa Kao
eTane Koja npetxoau ynaHctey Cpbuje. NpunmMkom 3akrbyynBara OBOr Criopasyma,
Cpbuvja npuxeaTa TakBa npaBa u obaBese, Kao M OHEe KOje NPOUCTUYY M3 MpaBHOr
okBupa OpraHmsaumje, a koje cy nocebHo HaBegeHe y KoHBeHUMju, npaBuiMma u
nponvcma OpraHusaumje u y ogriykama HheHuxX opraHa.

UNAH 11

MNMpaBa
1.1 YyectBOBake y Nporpamuma LUIEPH-a

Cpbuvja moxe fa yyecTByje y Hay4yHUM nporpammuma OpraHusauuje, kao u 'y
HEHUM nporpamuma obyke 1 06pasoBHUM Nporpamvma.

1.2 MpucycTBOoBawe cactaHuuma CaBeTa u kerosux Ogbopa
PenoBHe ceaHuue CaBeta

Cpbuja nma npaBa ga uma CBOje MpencTaBHMKE, OCUM Ha 3aTBOpEHUM
cegHunuama. bpoj n kBanudukaumje heHnx npeactaBHuka buhe y cknagy ca
npaBuvnMMa Koja Baxe 3a npefcTtaBHuke [pxaBa unanuua. Cpbuja Hema
npaBo rraca, anM Moxe Aa Tpaxu ped u ga gaje usjaBe 6e3 cpopmanHor
no3uea Aa TO U YUHW.

CepHuue CaBeTa y Be3u ca eBpONCKUMM cTpaTervjama

Cpbuja nma npaBa ga uma CBOje MpeAcTaBHMKE, OCUMM Ha 3aTBOpPEHMM
cegHunuama. bpoj n kBanudukaumje neHnx npeactaBHuka buhe y cknagy ca
npaBunuma Koja Baxke 3a npeactaBHuke [pxasa ynaHuua. Cpbuja Hema
npaBo rraca, anM MoXxe Aa Tpaxu ped u ga gaje usjaBe 6e3 cpopmanHor
no3uea Aa TO U YUHW.
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CacTtaHum ®uHaHcujckor ogbopa

Cpbvja uma npaBo p[a wvma CBOje nNpeAcTaBHUMKE Ha cacTaHuuma
®uHaHcumjckor ogbopa. bpoj u kBanudukaumje weHNx npeacTaBHuka buhe y
cknagy ca npaBunvMMa Koja Baxe 3a npeacrtaBHuke Jpxasa ynaHuua. Cpbuja
He yxu1Ba opmarnHo npaso rnaca, ann Moxe aa Tpaxu ped 1 aa faje usjase
6e3 gopmanHor nosveBa ga 1o M ymHU. OHa Takohie MOxe [a u3paxasa
MULWIbEHE Y Be3n ca bGuno Kojum nutakbem Koje je npeameT dpopmasiHor
rnacawa of ctpaHe ®uHaHcujckor ogbopa, ca uMbeM AaBarba npenopyke
CaBerty, 1 0BO muwrbewe he ce eBuaeHTMpatu u npeHetn Casety, pagu
HEroBor ynosHaBaka ca HuMe, 3ajefHo ca npenopykom. Cpbuja moxe aa
y4yecTByje Y He3BaHUYHMM rracarwuma.

CactaHum Ogbopa 3a Hay4YHe NoNnUTUKe

HayuyHu [eneraTt Cpbuje y CaBeTy nma npaBo Aa NpucycTByje cacTaHumMma y
HOpMarsiHOM CBOjCTBY nmocmaTpava.

1.3  MpaBo Ha NnocTaBrLEHE KAa0 0COGIbEe, BULUW CTPYUYHaLM, CTYAEHTU U
capagHuum

Y 3aBuWCHOCTW of gone HasefgeHor unaHa 1.5, gpxasrbaHm Cpbuje mory ga
KOHKYpULLY 33 NOCTaBibeHE Kao YriaHoOBM ocobrba Mo yroBopy Ha ogpeheHo
BpeEMe, Kao BWLUN CTpyyYwauu, CTyAeHTU WU capagHuuun. Hbuxos unsbop u
noctaerbewe 3aBucuMhe o CTaHgapAHWX MpyvHUMNa WM NOnuTUKa
Opranunsaumje n og lNpaBuna n nponuca Koju ce ogHoce Ha 3anocrieHe. Y
n3y3eTHMM criyyajeBuma, ['eHepanHu anpekTop MoXe Aa oAanyyy ga go3Bonu
apxaerbaHuma Cpbuje ga KOHKYpuLly Ha yroBope 3a uYnaHoBe ocobrba Ha
HeoapeheHo Bpeme, yBeK y 3aBUCHOCTU Of UCTUX KpUTepujyma Ha Koje ce
nosmBa y NPeTXOA4HO] peyYeHnUn 1 y gone HaBegeHoMm vnaxy I1.5.

1.4 lNMpaBo Ha NnpuBpeAHO y4eCcTBOBaHe

Y 3aBucHocTM of gorne HasedeHor udnaHa 1.5, cdupme koje Hyoe poby wu
ycnyre, a koje gonase m3 Cpbuje, nmahe npaeso aa koHkypuuly 3a LIEPH-ose
YroBOpe, Yy 3aBUCHOCTM Of npumeHe, mymamuc mymarduc', LIEPH-oBux
npasuna n npoueaypa 3a KyrnoBuHy (koja cy TPeHYTHO HaBeadeHa y AHekcy 1
lMponuca BesaHWx 3a npuMeHy duHaHcujckux npasuna CERN/FC
/5305CERN/2822). Cpbuja moxe Ha HauMeHyje CnyxbeHuka 3a npuBpeaHe
Be3e.

1.5 MnadoH n geTarbHM apaHXXMaHu

KombrHoBaHa chmHaHcujcka BpeaHOCT NoCTaBIbeHa M yroBopa O Kojuma ce
roBopu y rope HasegeHuM uynaHoBuma 1.3 n I1.4 HM y KOM cny4yajy Hehe
npemawumeaTi WU3HOC (uHaHcujckor gonpuHoca Cpbuje Ha OCHOBY OBOr
Cnopasyma. [etarbHu aparxmaHn he Outn  yTBpheHn of cTpaHe
OpraHusaumje. OBaj YnaH He npeacTaBrba 6UNo kakBo obaBe3nBake y Be3n
ca TMM Jda nu nnadoH O KOjeM Ce roBOpU Yy OBOM 4raHy moxe unu he outn
OOCTUTHYT.

UNAH Il

Oob6aBese

.1 Cpbuja ponpuHocu duHaHcupawy aktmsHoctTn OpraHusaumje y usHocuma u
npema pacnopeny Koju cy paone HaBegeHu. W3HOCKM Cy wuspaxeHu Yy
npoueHTUmMa TeopeTckor gonpuHoca Cpbuje y csojcTBy [pxaBe unaHuue,

1 Kaja ce y3Mmy y 063up noTpebue usmene”, nar. (npum.npes.)
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kKojy he ©Outm yTBphEeH Ha ocHoBy copmyne wun wMeTogonorvje 3a
nspadvyHaBake AonpuHoca [pxaBa unaHuua, OOHOCHO, ckane [onpuHoca.
Ocum 3a npBy roauwHy, 3a kojy he pgonpuHOoC ©OWTM wm3padvyHaT w
nponopunoHanHo yTBpheH Ha TPOMECEeYHOj OCHOBM O AaTyMa kaja OBaj
crnopasym cTyna Ha cHary, YKibyyyjyhu n Tpomeceudje y KojeM OH CTyna Ha
cHary, gonpuHoc he n3HocuTn Hajmarwe 25% TeopeTckor gonpuHoca Cpbuje
y cBojcTBy [IpaBe unaHuue M HW y KOM cny4ajy Hehe Outn mawm og 1
MUIMOHA LWBAjUapCcKMX paHaka W pocrnesahe y UENOCTUM 3a CBaKy
buHaHCKjCKy roamnHy, Yak u ykonuko cratyc lNpugpyxeHor ynaHctea Cpbuje
Kao eTane koja npetxoam YnaHcTBy nokpuea kpahu nepuog. donpuHoc he
N3HOCUTU

2012.: 35% (nporopuuoHanHo YTBPHEHO Ha TPOMECEYHO] OCHOBM, Y
3aBWCHOCTY Of cuTyauuje)

2013.: 35%
2014.: 35%
2015.: 40%
2016.: 50%

[aBawe npuBunervja n uMyHuTeTa

[a 6u ce obe3benmno HeomeTaHO (yHKUMOHUCawe OpraHusauuje, jegHak
TpeTmaH of cTpaHe n namehy [ip>xaBa koje Cy yKibyYeHe y HheHe akTUBHOCTH,
Kao U HeszaBUCHOCT 3anocneHux y OpraHusauuju, Cpbuja oBum paje
npuBunervje 1 UMyHUTETE Koje Cy HaBedeHe y AHEKCY M npuxeaTa C tuMa
noese3aHe obaBe3e. TakBe NpuBUnernje 1 UMyHUTETU ce Aajy y UHTEpecy u 3a
kopucTt OpraHunsauuje. YKoONuko, napanenHo unu HakHagHo, Cpbuja pagun Ha
npuctynawy WM Tako noctaHe CrtpaHa [lpoTokona O npuBunervjama u
nmyHuTeTMma esponcke OpraHusauumje, ycBojeHe op cTpaHe Caseta 19.
aeuembpa, 2003. rog., ogpende osor [poTokona he NOHULWITUTU U 3aMEHNTK
oapenbe AHekca ca gaTyMOM CTynawa Ha cHary of faHa noTnucuBara
TaKBOr NpUCTynamsa.

YNAH IV

Packup
Packupg Ha ocHoBYy 3axTteBa Cpbuje

Ykonuko TO 3axteBa Cpbuja nytem nucmeHor obasewTewa ynyheHor
'eHepanHoOM aupeKTopy y 6Mno KOM TPEHYTKY TOKOM nepuoga Baxera OBOr
cnopa3syma, CaBet he npekuHyTu ctatyc lNpuapyxeHor ynaHctea Cpbuje kao
eTane Koja npetxogu ynaHctey. Ocum y cnydajeBMMa 3a kKoje je gpyraduvje
OOroBOPEHO, NpecTaHak Baxera he CTynuTu Ha cHary Ha Kpajy omHaHcujcke
roavHe Koja crieam HakoH roguHe y Kojoj je AOCTaBIbeHO obaBeLUTEHE.

Packug nytem 3ajeaHuy4Ke MHMLMjaTUBE

CtpaHe mory y 61rno koM TpeHyTKy TOKOM nepuofa Baker-a OBOr cropasyma
4a oanydye nytem 3ajegHudke wuHuuvjatee Aa CaBeT npekuMHe cTaTyc
MpuapyxeHor unaHctBa Cpbuje kao eTane koja npeTxoamn YnaHcTey. Ocum y
cnyyajeBMMa 3a Koje je gpyrauuje 4OroBopeHo, packug he cTynutu Ha cHary
Ha Kpajy ouHaHcujcke roamMHe Koja cneam HakoH roguHe y Kojoj cy ce CtpaHe
[OroBopune y Besu ca packmaom.
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Packupg Ha ocHoBy MHuuujaTuBe of cTtpaHe OpraHusauuje

CaBeT MOXe y GUIo KOM TPEHYTKY TOKOM Mepuoaa Baxkeka OBOr criopasyma,
M ca JaTymMOM CTynaka Ha CHary Koju OH ofpeaw, Aa OAnyYu Aa MpekvHe
ctaTyc MNpuapyxeHor YnaHctBa Cpbuje Kao eTane koja NpeTxoau YNaHcTBy
ykonuko Cp6uja BuLLE HE UCNyHaBa KpUTEPWjyMeE OBOT CTaTyca MMM YKONMKO
036UIbHO He UcnyH-aBa CBoje oGaBese aaTe 0OBUM CropasymMoM.

AyTOoMaTCKM packupg,

Craryc lNMpuapyxeHor unaHctea Cpbuje kao eTane koja NpeTxoan YnaHcTBy
6uhe NpekMHyT ayToMaTCku ca AaTyMOM CTynaka Ha cHary of JaHa noyetka
ynaHcTtea y OpraHusaumju n oa Tor gatyma he ce npumenmBaTh yCroBu Koju
Bake 3a YNaHCTBO.

Mocneavue packnaa

Ocum y cnyvajeBuma roe je [apyradvje [OrOBOpeHO, Mpekua crartyca
MpuapyxeHor unaHctBa Cpbuje kao eTtane Koja npeTxoaum YnaHcTBy Hehe
ymawnT HukakBe obaBese koje je Cpbuja npeysena Ha OCHOBY OBOr
cnopasyma, a Koje ce ogHOCe Ha nepuop Koju npeTxoau AaTymy Kaga packug
ctyna Ha cHary. lNpuBunervje n nmyHntetn koje je Cpbuja gana octahe Ha
CHa3u TOKOM Tpajarsa heHor YnaHcTea y OpraHusaumju Ha HuBoy Cnopasyma
0 MefyHapoaHoj capagmMu.

YNAH Vv

PasHe ogpen6e
MpeactaBmwawe Cpbuje

Cpbuja he obaBectntn NeHepanHor gupektopa o HasuBy OpraHa U umeHnma
cnyxbeHnka Koju Cy HauMMeHOBaHM [Ja je NpeacTaBrbajy y Be3u ca
M3BpLUEHEM OBOr CMopasyMa, Kao M MMEHMMa HeHUX MPeACTaBHMKA Koju
npucycTtByjy CeaHuuama CaBeTa 1 cacTaHumMma werosux Ogbopa.

OpHoc ca gpyrum Cnopasymuma

OBaj cnopasym noHuwTasa M 3amemnyje nocrtojehn Cnopasym o capagmu u
MpoTokone namehy CTpaHa ¢ AejcTBOM 04 AaHa HeroBor CTynaka Ha cHary,
npu Yemy ce pasyme a TakBO MOHULLTEHE HE JOBOAM Y NUTake BarbaHOCT U
nsBplewe MemopaHOoyma O pasymeBaky KOjUM Ce perynuwe Cprcko
y4yecTBOBaH€ y ekcrnepumeHTuma y LIEPH-y.

MepoaaBHO npaBo

Opnpenbe oBor cnopadyma he ce TymaumTi y ckrnagy ca HUXOBMM UCTUHCKUM
3HavYeHeM N OejCTBOM, YBEK Y 3aBMCHOCTM of npasHor oksupa LIEPH-a, kao
Wwto je nocebHo wu3HeceHo Yy KoHBeHUuju, npaBMma U nponucuma
OpraHunsauuje, 1 y oanykama HeHux opraHa.

Ctyname Ha cHary u Tpajambe

OBaj cnopasym cTyna Ha CHary ca npaBoCHaxHowhy o pfaHa kaga
leHepanHu gupektop npumun obasewTewe of crtpaHe Cpbuje ga je oHa
3aBpLUMIIa CBOje MHTepHe npoueaype 3a ogobpere Koje ce OAHOCU Ha OBaj
crnopasym. Y cryyajy Aa ce oBo obaBelUTeHe He MpMMK Yy POKYy 04 12 meceum
oA faTyma noTnvcuBaka oBor cnopasyma, CaseT he nmatu npaBso ga noTnuc
oBor crnopasyma of ctpaHe OpraHusauuwje nporrnacu HUWTaBHUM U
HeBaxxehum. OBaj cnopasym ocTaje Ha CHa3u cee Aok byae noTpebHo Aa 6u
ce HeroBum ogpeadama Aana npaBoOCHAXHOCT.
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V.5 CnopoBu

Cse pasnuke uamehy Cpbuje n OpraHusaumje koje ce TuUdy npuMeHe wunm
Tymayerwa OBOr cropa3yma, a Koje ce He pelle criopasyMHO, CBaka of
CtpaHa Moxe Oa goctaBuM HekoM MehyHapogHoM ApbutpaxHoM cyay, Y
cknagy ca unaHom 14 AHekca (Mnu, y 3aBUCHOCTU Of Cryyaja, NyTeM Herose
aHanorHe npumMeHe).

YpaheHo y aynnukaTy, Ha eHrneckom n ppaHLyCcKOM je3uky, ¢ TMM ga cy oba TekcTa
nofjeqHako ayteHTU4Ha, npu 4Yemy ce pasyme ga he y cnydajy npobnema BesaHux
3a Tymayere nnu cykoba namehy Bepsuja, npesary umaTu eHrrecka Bepsuja.

MotnucaHo y >KeHeswn, aaHa 10. jaHyapa 2012.

3a Penybnuky Cpbujy 3a EBponcky opraHusaumjy
3a HyKrneapHa UCTpaxuBara

MpenceaHuk "eHepanHu gupekTop
Bopuc Taguh, c.p. Pond Xojep, c.p.
AHEKC

NPUBUNETNMJE U UMYHUTETU
Ynan 1

DeduHununje

a) .KoHBeHUuja” ce ogHocu Ha KoHBeHUWjy 0 ocHuBawy EBponcke opraHusauuje
3a HykrneapHa wucTpaxuBawa MW DUHAHCU|CKA NPOTOKONM Yy npunory
KoHBeHuuje, koja je notnucana 1. jyna 1953. roanHe n ctynuna Ha cHary 29.
centembpa 1954. rogMHe a u3merbeHa U ponyweHa 17. jaHyapa 1971.

rogvHe;

0) ~,OpraHmsauuja” ce opgHocu Ha EBponcky opraHusaumjy 3a HykneapHa
UCTpaxuBama;

) »3BaHNUYHE aKTMBHOCTW” ce opHoce Ha akTmBHocTu OpraHu3auuje Koje cy
neduHmucane y KoHBeHumju, a HapoumTo Yy uynaHy Il, ykibyyyjyhn HeHe

aKTMBHOCTW aAMUHUCTPATMUBHE Npupoae;
n) ,CIy>X6eHnumn” ce ogHocKu Ha ,,0cobrebe” kako je aecpmHucaHo y NpaBunHKKy o
ocobrby u MNMponucuma OpraHusauuije.

YnaH 2

MeRyHapoaHn npaBHM cybjekTUBUTET

1. OpraHusauvja he wumatn mefyHapogHu npaBHW CY6jeKTMBUTET U MpaBHY
cnocobHocCT Ha TepuTopuju Cpbuje.

2. OpraHusaumja he nocebHo mmatn cnocobHOCT Aa yroBapa, Kynyje v npogaje
MOKPETHY N HEMOKPETHY MMOBMHY M Aa y4ecTByje y NpaBHUM NOCTynuumMa.
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YnaH 3

HeﬂOBpeAMBOCT apxuBa U AOKyMeHaTa

ApxuBa OpraHusaumje un csa AokymeHTa 6e3 063upa Ha HMXOBY POpMY, Koja ce
Hanase y OpraHusaumjn nnu joj npunagajy, 6e3 obavpa Ha To rae ce Hanase U Ko KX
OpPXK, Mopajy 6uTn HenoBpeauBea.

1.

YnaH 4

MMyHMTeT oA npaBHOr NOCTynka " n3BpLwera

Y BpLuewy CBOjUX 3BaHWMYHMX akTMBHOCTM, OpraHusaumnja yxmBa MMyHUTET of
npaBHMX NOCTyMNaka OCUM:

a) kapa CasetT OpraHusauuvje ogycTaHe of Mo3uBaka Ha UMYHUTET Yy HEKOM
oapefeHom crniyyajy;

©) kapga Heka Tpeha cTpaHa uma noTpaxuBakba MO OCHOBY Heke LiTeTe A0 Koje
je powno y caobpahajHoj Hecpehu y KOjOj je y4yecTBOBasfio BO3WMNO Koje
npunaga OpraHnsauuju, Unu je oHa kume ynpasrbana WnuM HeKo Apyru y
HEHO MMEe UNKu y Be3n ca caobpahajHMM npekpliajemMm 4unju akTep je To
BO3WMO;

L) Yy Be3u ca u3BpllereM apbuTpaxkHe npecyde M3pedeHe npema dnaHoBuma
13 nnn 14 3 parber TeKCTa,

4) Yy Be3n ca npoTUBMOTpPaxuBawMMa Koja Cce OfHOCE [AOMPEKTHO Ha
npoueaypanH/ OKBUP OALUTETHOr 3axTeBa koju je nmogHena OpraHusauuja
UK Koja Cy yHeTa y UCTU.

MmoBuHa n cpegctea OpraHunsauuvje, Ma rge ga ce Hanase, YXuBajy UMyHUTET
OL CBake 3arsneHe, KoHdwuckauuje, cekBecTpauuje wn 6uno kor obnuvka
ofy3“Mawa UM omeTawa OGuno No OCHOBY W3BPLUHON, YMNpPaBHOT, CyOCKOr UMK
3aKOHOAABHOr NMOCTYMKa, ca N3y3eTKOM:

a) kaga Caset OpraHu3auumje ogyctaHe of MnosuMBawa Ha UMYHUTET Y HEKOM
ogpeheHom cniyyajy;

0) kaga je TO NpMBpPEeMEHO HEOMXOAHO y Be3W ca CrnpedaBareM UMn UCTparom
caobpahajHe Hecpehe y Kojoj je ydecTBOBano BO3MIIO Koje npunaga
OpraHunsaumju, nnm je oHa tume ynpasrbarna UM HEKO APYrn Y HEHO UME;

L) Kaja je U3BpLUEHO oay3umarse 3apaje, 1 TO NPUHYAHUM NyTeM paau Hannarte
ayra Hekor cnyx6eHuka OpraHusaumje, No4 YCrNOBOM Aa je A0 ofy3vMana
OOLUMO MO OCHOBY KOHaYHe W MU3BpLUHE Mpecyde y cknagy ca npaBunuma v
nponucuma Ha CHasu Ha TEPUTOPUjU U3BPLLEH-A.

YnaH 5
PuckanH M LAPUHCKU apaHXXMaHU

Y OKBUPY HEHMX 3BaHUYHUX aKkTMBHOCTW, OpraHusauuja, HeHa MMOBUHA U
npuxoam ce ocnobahajy oa AMPeKTHUX nopesa.

Kapa y okBupy cBOjMX 3BaHWYHMX akTMBHOCTM OpraHmsauuja Ha TepuTopuju
Cpbuje Bpwmn Habasky pobapa wnu ycnyra 3HavajHe BPEeAHOCTU UMM UCTe
KOPUCTK, MpU YeMYy HMXOBE LieHe YKIby4yjy nopese, gaxxbuHe u gpyre obasese,
Cpbuvja mopa npenyseTtn ogroapajyhe mepe ga [o3Hayum unvm HagoKHaamM U3HOC
TUX nopesa, gaxbuHa u apyrnx obaeesa kaga ce ucte yTBpae.

YBo3 Ha Teputopujy Cpbuje n u3so3 Ha Teputopujy Cpbuje pobapa u
maTepujana og ctpaHe OpraHusaumje nnm y weHo ume 3a notpebe Bpluewa
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HEHUX 3BaHUYHMX aKTUBHOCTU U3y3MMa Ce of Nnopesa Ha yBO3 U M3BO3, LapuHa
N apyrux aaxouHa.

4. He wmory ce opobputn ocnobaharwa unu nospahaj uapuHa, nopesa v Opyrnx
OaxbuHa 61no Koje BpCTe Kafa NpeacTaBrbajy HakHady 3a u3BpLUeHe ycnyre.

5. Oppenbe ctaBoBa 2 1 3 OBOr YnaHa ce He MOry NMpUMEHMBATU Ha KYNMOBUHY U
ynotpeby gobapa wu ycnyra unum yBo3 gobapa Koja Cy HamereHa 3a JNN4HY
ynoTtpeby of ctpaHe cnyxbeHuka n MeHepanHor gnpektopa OpraHusauyje.

6. [Hobpa n matepujanu koju npunagajy OpraHusaumju, Koju Cy KynibeHW unu
yBeseHu y cknagy ca ogpepbama crtaBa 2 wnm 3 OBOr 4naHa, He Mory ce
npogaTy unu JoHupaTy ocuUM Nof ycnosuma Koje ytepan Cpbuja.

YnaH 6

3BaHMYHa KOMyHUKaLuja

OocraBreawe nybnukaumja w gpyror uHdOpMaTMBHOr MmaTtepuwjana, Koju je
OpraHusaumja npumuna unu nocnana, 6e3 obsupa Ha opMmy, y TOKy obaBrbara
CBoje 3BaHW4YHE aKTUBHOCTU, HE MOXE Ce OrpaHNYUTU Ha BUNO KOoju HauNH.

YnaH 7

MpuBunernje n MyHnTeTN cnyx6eHunka OpraHunsaumje

1. CnyxbeHuum OpraHusaumje, 4ak M NOCNe npecTaHka HUxoBUX QyHKUMja
VKMBAjy UMYHUTET Of MpaBHUX MOCTyMNaka y Be3n ca pagwama, yKbydyjyhu
W3roBOpPEHe WINN HanucaHe peyn, Koje Cy MOYMHMIM Y TOKY BpLUeHsa CBOjUX
dyHKUMja U Y OKBUPY rpaHuua CBOjUX HaanexHoctu. MehyTtum, oBaj UMyHUTET
ce He ogHocu Ha caobpahajHu npekplaj Koju je cnyxbeHunk OpraHusaumje
MOYMHNO BO3WIMIOM, KAO HM Ha LUTETY YYMHEHY MOTOPHMM BO3WIIOM Koje MY/joj
npunaga unu Koje je Bosmo/sosuna.

2. Cnyx6enuum OpraHusaumje yxusajy cnegehe npusuneruje:
a)

I) saBucHO op ycnoBa u cnegehux npouepypa koje yrtBpau Caset
OpraHusaumje, cnyxbeHuum n leHepanHu gupektop OpraHu3auuje
noganexy nnahawy nopesa, y kopuct OpraHusauuje, Ha nn4He
aoxoTke n npuxoge koje nnaha OpraHmsauuja. OBY NUYHM gOXOUM W
npuxoam ce wu3ysuMmajy of nnahawa HauuoHanHor mnopesa Ha
[oxojak;

Il) Cpbuja Huje obaBe3Ha ga u3y3ame of obaBese nnahawa nopesa Ha
Joxodak neHsvje n roguwke npuxoge koje Opranusauuwja nnaha
CBOjUM GMBLUMM cnyx6eHnumMma u F'eHepanHUM gupekTopuma y Beau
ca wuxoBuM pagom y OpraHusaumju;

6) 3a cebe 1 ynaHoBe nMopoauLe KOoju YMHe Oe0 HUXOBOr AOMahUHCTBA, WUCTO
ocrnobahawe 04 MMUrpauuoHMX pecTpukuMja u  OpPManHOCTU  OKO
peructpauvje CTpaHuMx [pXaBfbaHa koje ce o0buyHo opobpaBa
cnyxbeHuumma mehyHapoagHnx OpraHunsauuja;

u) 3a cebe M ynaHoBe nopoauue Koju YMHe Oeo HUXOBOr AoMahuMHCTBa, UCTe
mMoryhHOCTU 3a noBpaTak y 3eMsby y BpeMe MehyyHapodHe kpu3e kao Jda cy y
MUTaky YNaHoBU AUNIIOMATCKUX MUCH]a;
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0) Yy Be3uM ca NpeHoCoM cpeAcTtaBa WM AEBU3HUM KypCceBMMa U L@PUHCKUM
onakwuvuama, npusunervje Koje ce obuyHO Aajy  cnyxbeHuuuma
MehyHapoaHnx opraHusauuja.

3. Cpbuja Huje obaBe3Ha Oa npyxa npuBUNeErvje U UMyHUTETE O Kojuma je ped y
cTaBoBMMa 2 6), U) 1 ) OBOr urnaHa, CBOjUM ApXaBrbaHnuma unu nuuuma Koja y
TPEHYTKY npey3MMara CBOjUX AykHocTM y Cpbuju, umajy [o3Bony cTanHor
bopaska y Cpbujn.

YnaH 8

CoumjanHa 3awTuTta

OpraHunzaumja n cnyxbeHumum, koju cy 3anocnenun y OpraHusaumjn nsysummajy ce og
obaBese nnahawa cBUX o06aBe3HWX [JONPUMHOCA 3a HauMOHanHoO couujanHo
ocurypawe € 003MpoM da ce nogpasymeBa fa Ta nvua VMajy €KBUBANeHTHY
couujanHy 3awTuTy Kojy um obesbehyje OpraHnsauuja.

Ynan 9

MpuBunernje u MyHuteTn NeHepanHor avpeKTopa

1. Tlopen npuBunernja n nmyHuTeTa npeasuheHnx ynaHosuma 7 n 8, eHeparnHu
ovpektop he 3a Bpeme Tpajarka CBoje (yHKUMje yxumBaTu npusunernje u
UMYHUTETE KOju Ce OUNNOMaTCKMM npeacTaBHULMMA UCTOr paHra aajy beukom
KOHBEHLMjOM O gunaomaTcknum ogHocuma og 18. anpuna 1961.

2. Cpbuja Huje obaBe3Ha Aa npyxa npuBunernje 1 MMyHUTETE O KOjuMa je ped y
OBOM 4NaHy, CBOjUM JpXaBfbaHUma UMM nuuuma Koja y TPEeHYTKY npeysnmana
CBOjUX AYXHOCTM Ha TepuTtopuju Cpbuje, umajy Oo3Bony crtanHor Gopaska y
Cpbuju.

YnaH 10

MpeameT u rpaHuue UMyHUTETa

1. TlpuBunernje n MMyHUTETM KOjU ce npeasuhajy y unaHoBuma 7 u 9 pgajy ce
UCKIBYYMBO Y UWIbY HeomeTaHor dgyHkumoHucawa OpraHusaumje M NoTnyHe
camocTanHocTM nuua Kome ce uUcTn opobpasajy. He pajy ce pagu nuuHe
KOpPUCTU NojeamHaua o Kojuma je peu.

2. OBe MMyHUTETE MOTY YKUHYTU:
a) Caset OpraHmsauuvje kaga ce pagu o ['eHepanHoOM OUPEKTOpPY;

6) [eHepanHu AMPEKTOp UMK nuLe Koje ra Mewa npema unaHy VI, ctas 1 6),
KoHBeHuuje, kaaa je ped o cnyxbeHnumma;

u) [pxaBa o Kojoj ce paau, Kaga je pey o0 ApXXaBHUM NpeacTaBHULUMA;

a OY)XHOCT Ja Ce MMYHWUTET YKMHE MNOCTOoju Yy MnocebHMM cnydajeBuma
kKaga 6u nctM omeTao M3BpLUEHE NpaBae U kaga ce MOXe YKMHYTU 6e3
yTuuaja Ha uurb 36or Kora je gar.

Ynan 11

Capagma ca Cpoujom

OpraHusaumja he capahuBatM ca HagnexHum opraHuma Cpbuje y unrby
omoryhaBarwa 3aJoBOrbeHa Npa.fe, NOLUTOBaka 3akoHa U nponuca o nonuumju,
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jaBHOM 34paBrby, 34paBrby U 6e306e4HOCTM Ha pagy W XXMBOTHOj CpeauHu, U pagu
crnpedaBama 3noynoTpebe gatux npusunervja, UMyHUTETa U onakwuua.

Ynan 12

Be3benHocT u jaBHM pea

1. Hw jeagHa oa oBux ogpenaba He yrpoxasa npaBo CpbOuje ga npegysnma mepe
NpeaoCTPOXHOCTM paau 3awwTute ceoje 6e3begHoCTL.

2. Y cnyyajy pa Cpbuja cmaTtpa ga je HeonxogHoO Aa npeay3Mme Mepe 3a 3alTuTy
cBoje 6e3begHOCTM MNKM ofpXKaBawa jaBHOr pefa, obpatuhe ce OpraHusaumjn,
OCMM Kada TO Huje MNpaKTM4YHO W3BOAIBbMBO, Yy LWTO Kpahem poky Koju
[03BObaBajy OKONMHOCTW, Aa 6w ce 3ajeQHWYKMM AOroBOPOM YyTBpAure mepe
HeonxoaHe 3a 3awTuTy uHtepeca OpraHusauuije.

3. OpraHusauuja he capahueatu ca Cpbujom oa 6u ce n3berno cBako yrpoxxaBahe
teHe 6e36eHOCTM Unu jaBHor pefa 360r heHUX aKTUBHOCTM.

YnaH 13

CnopoBu nNpuBaTHe npupoae
1. OpraHusauunja he npegsugetv ogroapajyhe HaunHe pellaBamba:

a) crnopoBa Koju NpoucTnyy mn3 cnopasyma y kojuma je OpraHusaumja jegHa o
CTpaHa;

OpraHunszaumja he y cBe nucaHe yroBope Koje 3akibyyu, OCUM Yy OHE O KojuMa
je pey y ctaBy 1 o) OBOr YnaHa, yHeTu knaysyny o apbutpaxu npema kojoj he
Ce CMopoBW KOjU HacTaHy y TymMadewy unm cnpoBoheny yroBopa, Ha 3axTeB
jedHe cTpaHe, pewwaBaTtu apbuTtpaxxom nnu Ha gpyru ogroeapajyhu HaunH ako
ce CTpaHe Tako JoroBope;

6) cnopoBa KOju HacTaHy y Be3u ca LUTETOM 3a Kojy je kpua OpraHusauuja unu
y Koje je  yKrbydeHa Heka ogroBopHocT OpraHusaumje koja Huje cagpkaHa y
yroBoOpY;

L) cnopoBa Yy Koje Cy YKibydeHu cnyxbeHuum OpraHusauuje Koju yxusajy
UMYHUTET Of MpaBHMX NOCTynaka, kaga Taj UMyHUTET Huje Oay3eT Yy cknagy
ca ogpenbama 4nana 4;

n) cnoposa usmelly OpraHusauuje n keHnx cnyxbeHuka;

OpraHusaumja he 3a cBe crnopoBse y Besu ca crpoBofeeM N TyMaverem yroopa
3aKkrbyveHnx ca cnyxbeHuuuma OpraHusaumje Ha ocHoBy [pasBuna v nponuca o
ocobrby, Koje npuvetyje Opranunsauuja, npuxBaTUTn HaanexHocT
AamuHucTtpatusHor cyaa MefQyHapogHe opraHusaumje paga (ILOAT) wnm Hekor
apyror ogrosapajyher mefyHapogHor agMUHUCTPATMBHOI cyda Yvjoj HaOnexXHOCTH
noanexe n OpraHusauunja no oanyum Caserta.

2. 3a cnopoBe 4uvju ogpeheHn HauyuH pellaBarwa Huje yTBpheH y ctaBy 1 osor
ynaHa, OpraHu3auuja Moxe NPUMEHUTM BUNO KOjU HaYMH pellaBaka Mo CBOM
Haxohemy, a nocebHO apbuTpaKy UM HEKM HALMOHarHu cya.

3. Caakm HauvH peluaBaha CNopoBa MpPeMa OBOM 4YflaHy Ce 3acHMBa Ha Hadeny
NMpoONMcaHor 3aKOHCKOr MOCTyMKa, ca UWbeM [da pelewe crnopa 0Oyae
©bnaroBpemeHo, dep, HenpucTpacHo n obasesyjyhe.
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YnaH 14

CnopoBu nsmehy Cp6umje n OpraHusauumje

Y cnyyajy pasnuke y muwsbenwy namehly Cpbuje n OpraHusaumje, koja ce Tuye
cnpoBohewa unn Tymadyerwa oBux oapeabu, a Kojy cTpaHe He pelle crnopasymHo,
CBaka CTpaHa MOXe TPaXuTu pellere Ha HeKoM MehyHapoaHOM apOuTpakHOM
cyay, y cknagy ca gone HasegeHUM ynaHom 15.

YnaH 15

MeRQhyHapoaoHu ap6utpaxHu cya

1. MefhyHapoaHu apbuTpaxHu cyd Ha Koju ce no3umea y unaHosuma 13 n 14 (“Cyn”)
ce ypefyje oapeabama oBor ynaHa.

2. Csaka cTtpaHa y crnopy ogpehyje jegHor ynaHa Cyga. Tako MMEHOBaHMW YnaHoBu
3ajegHnykn Oupajy Tpeher unaHa, koju he 6utu npencepasajyhm Cypa. Y
cnyyajy Hecnarawa unaHoBa Cyga y u3bopy npeacegasajyher unaHa, uctor he
ogopeauTv npeaceaHuk MehyHapoaHor cyaa npasae Ha 3axTeB YnaHoBa Cyaa.

3. AKo jegHa cTpaHa y crnopy He ogpeau jeaHor YnaHa Cyga u He npeay3me Kopake
Ja TO y4yvMHM Yy pOKYy oA [ABa Meceua o[ 3axTeBa Apyre CTpaHe, gpyra cTtpaHa
MMa npaBo Ada 3aTpaxu of npeacegHuka MehyHapogHor cyga npasge Aa OH
ogpeaw Tor YnaHa.

Cypn cam yTBphyje npouenypy ceor paga.

MpotuB npecyne Cypa ce He MOXe ynOXuTu xanba, U UCTa je KOHayHa U
obaBesyjyha 3a cTpaHe. Y cnyyajy crnopa Koju ce OOHOCU Ha 3Haderwe WU
nogpydyje npumeHe npecyge, Cya he 6utn gyxaH ga usga Tymadewe Ha 3axTeB
jeaHe cTpaHe.

YnaH 16

OppeheHn cnopasymum

1. Ose ogpenbe He Mory ga orpaHudaBajy wunm gosoje y nutakwe ogpende 6uno
Kor meflyHapogHor cnopasyma 3akrbyveHor namehy OpraHunsaumje n Cpbuje 36or
mMecta Ha Teputopujn Cpbuje Ha KOMe ce Hanase HeHe npocTopuje,
WHcTanauuje nunu apyru objektn. Y cnyyajy ga cy ose ogpenbe y CynpoTHOCTU
ca opgpenbama Hekor MehyHapogHor cnopasyma, Baxe oanyke  Tor
mefyHapogHor cnopasyma.

2. Hw jepaH enemeHaT oBOr cnopasyma He Moxe Aa crnpeun Cpbujy aa 3akrbyuyyje
apyre mehyHapogHe cnopasyme ca OpraHusauuwjoMm, a koju he notBpauTw,
OOMYHUTW, NPOLUMPUTK UINN OCHaXUTK OBe oapeadbe.

Ynan 3.
O usBpwaBawy ogpenaba 0BOr 3akoHa CTapa Ce MUHWCTapCTBO HaAMEXHO
3a MPOCBETY W HayKy.
UnaH 4.

OBaj 3akoH cTyna Ha cCHary ocmor faHa of pJdaHa ob6jaBrbuBara Y
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefiyHapoaHu yroBopu”.



